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NÁVRH STATICKÉHO ZAJIŠTĚNÍ OBJEKTU VYCHÁZÍ Z INFORMACÍ, KTERÉ BYLO  STATICKÉHO ZAJIŠTĚNÍ OBJEKTU VYCHÁZÍ Z INFORMACÍ, KTERÉ BYLO STATICKÉHO ZAJIŠTĚNÍ OBJEKTU VYCHÁZÍ Z INFORMACÍ, KTERÉ BYLO  ZAJIŠTĚNÍ OBJEKTU VYCHÁZÍ Z INFORMACÍ, KTERÉ BYLO ZAJIŠTĚNÍ OBJEKTU VYCHÁZÍ Z INFORMACÍ, KTERÉ BYLO  OBJEKTU VYCHÁZÍ Z INFORMACÍ, KTERÉ BYLO OBJEKTU VYCHÁZÍ Z INFORMACÍ, KTERÉ BYLO  VYCHÁZÍ Z INFORMACÍ, KTERÉ BYLO VYCHÁZÍ Z INFORMACÍ, KTERÉ BYLO  Z INFORMACÍ, KTERÉ BYLO Z INFORMACÍ, KTERÉ BYLO  INFORMACÍ, KTERÉ BYLO INFORMACÍ, KTERÉ BYLO  KTERÉ BYLO KTERÉ BYLO  BYLO BYLO MOŽNO K DATU ZPRACOVÁNÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE ZJISTIT. BĚHEM PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT KONTROLOVAT SOULAD PŘEDPOKLADŮ  PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT KONTROLOVAT SOULAD PŘEDPOKLADŮ PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT KONTROLOVAT SOULAD PŘEDPOKLADŮ  MUSÍ BÝT KONTROLOVAT SOULAD PŘEDPOKLADŮ MUSÍ BÝT KONTROLOVAT SOULAD PŘEDPOKLADŮ  BÝT KONTROLOVAT SOULAD PŘEDPOKLADŮ BÝT KONTROLOVAT SOULAD PŘEDPOKLADŮ  KONTROLOVAT SOULAD PŘEDPOKLADŮ KONTROLOVAT SOULAD PŘEDPOKLADŮ  SOULAD PŘEDPOKLADŮ SOULAD PŘEDPOKLADŮ  PŘEDPOKLADŮ PŘEDPOKLADŮ UVÁDĚNÝCH V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI SE SKUTEČNOSTÍ NA STAVBĚ,  V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI SE SKUTEČNOSTÍ NA STAVBĚ, V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI SE SKUTEČNOSTÍ NA STAVBĚ,  PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI SE SKUTEČNOSTÍ NA STAVBĚ, PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI SE SKUTEČNOSTÍ NA STAVBĚ,  DOKUMENTACI SE SKUTEČNOSTÍ NA STAVBĚ, DOKUMENTACI SE SKUTEČNOSTÍ NA STAVBĚ,  SE SKUTEČNOSTÍ NA STAVBĚ, SE SKUTEČNOSTÍ NA STAVBĚ,  SKUTEČNOSTÍ NA STAVBĚ, SKUTEČNOSTÍ NA STAVBĚ,  NA STAVBĚ, NA STAVBĚ,  STAVBĚ, STAVBĚ, PŘI ZJIŠTĚNÍ ODCHYLEK JE NUTNO INFORMOVAT STATIKA STAVBY. ROZMĚRY JE NUTNO KONTROLOVAT NA STAVBĚ. ZPRACOVATEL PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE SI VYMIŇUJE PROVEDENÍ ÚPRAV  PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE SI VYMIŇUJE PROVEDENÍ ÚPRAV PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE SI VYMIŇUJE PROVEDENÍ ÚPRAV  DOKUMENTACE SI VYMIŇUJE PROVEDENÍ ÚPRAV DOKUMENTACE SI VYMIŇUJE PROVEDENÍ ÚPRAV  SI VYMIŇUJE PROVEDENÍ ÚPRAV SI VYMIŇUJE PROVEDENÍ ÚPRAV  VYMIŇUJE PROVEDENÍ ÚPRAV VYMIŇUJE PROVEDENÍ ÚPRAV  PROVEDENÍ ÚPRAV PROVEDENÍ ÚPRAV  ÚPRAV ÚPRAV NAVRŽENÝCH POSTUPŮ NEBO ŘEŠENÍ PODLE ZJIŠTĚNÝCH SKUTEČNOSTÍ NA  POSTUPŮ NEBO ŘEŠENÍ PODLE ZJIŠTĚNÝCH SKUTEČNOSTÍ NA POSTUPŮ NEBO ŘEŠENÍ PODLE ZJIŠTĚNÝCH SKUTEČNOSTÍ NA  NEBO ŘEŠENÍ PODLE ZJIŠTĚNÝCH SKUTEČNOSTÍ NA NEBO ŘEŠENÍ PODLE ZJIŠTĚNÝCH SKUTEČNOSTÍ NA  ŘEŠENÍ PODLE ZJIŠTĚNÝCH SKUTEČNOSTÍ NA ŘEŠENÍ PODLE ZJIŠTĚNÝCH SKUTEČNOSTÍ NA  PODLE ZJIŠTĚNÝCH SKUTEČNOSTÍ NA PODLE ZJIŠTĚNÝCH SKUTEČNOSTÍ NA  ZJIŠTĚNÝCH SKUTEČNOSTÍ NA ZJIŠTĚNÝCH SKUTEČNOSTÍ NA  SKUTEČNOSTÍ NA SKUTEČNOSTÍ NA  NA NA STAVBĚ. V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI NEJSOU ZOHLEDNĚNY POŽADAVKY  PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI NEJSOU ZOHLEDNĚNY POŽADAVKY PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI NEJSOU ZOHLEDNĚNY POŽADAVKY  DOKUMENTACI NEJSOU ZOHLEDNĚNY POŽADAVKY DOKUMENTACI NEJSOU ZOHLEDNĚNY POŽADAVKY  NEJSOU ZOHLEDNĚNY POŽADAVKY NEJSOU ZOHLEDNĚNY POŽADAVKY  ZOHLEDNĚNY POŽADAVKY ZOHLEDNĚNY POŽADAVKY  POŽADAVKY POŽADAVKY JEDNOTLIVÝCH DOTČENÝCH ORGÁNŮ. ZPRACOVATEL PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE SI VYMIŇUJE, ŽE MŮŽE   PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE SI VYMIŇUJE, ŽE MŮŽE  PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE SI VYMIŇUJE, ŽE MŮŽE   DOKUMENTACE SI VYMIŇUJE, ŽE MŮŽE  DOKUMENTACE SI VYMIŇUJE, ŽE MŮŽE   SI VYMIŇUJE, ŽE MŮŽE  SI VYMIŇUJE, ŽE MŮŽE   VYMIŇUJE, ŽE MŮŽE  VYMIŇUJE, ŽE MŮŽE   ŽE MŮŽE  ŽE MŮŽE   MŮŽE  MŮŽE  ODMÍTNOUT NAVRHNOUT TAKOVÉ ÚPRAVY KONSTRUKCÍ, KTERÉ BY VEDLY  NAVRHNOUT TAKOVÉ ÚPRAVY KONSTRUKCÍ, KTERÉ BY VEDLY NAVRHNOUT TAKOVÉ ÚPRAVY KONSTRUKCÍ, KTERÉ BY VEDLY  TAKOVÉ ÚPRAVY KONSTRUKCÍ, KTERÉ BY VEDLY TAKOVÉ ÚPRAVY KONSTRUKCÍ, KTERÉ BY VEDLY  ÚPRAVY KONSTRUKCÍ, KTERÉ BY VEDLY ÚPRAVY KONSTRUKCÍ, KTERÉ BY VEDLY  KONSTRUKCÍ, KTERÉ BY VEDLY KONSTRUKCÍ, KTERÉ BY VEDLY  KTERÉ BY VEDLY KTERÉ BY VEDLY  BY VEDLY BY VEDLY  VEDLY VEDLY KE SNÍŽENÍ SPOLEHLIVOSTI A BEZPEČNOSTI STAVBY. ÚPRAVY A OPRAVY NOSNÝCH KONSTRUKCÍ JSOU NAVRŽENY BEZ ZNALOSTI  A OPRAVY NOSNÝCH KONSTRUKCÍ JSOU NAVRŽENY BEZ ZNALOSTI A OPRAVY NOSNÝCH KONSTRUKCÍ JSOU NAVRŽENY BEZ ZNALOSTI  OPRAVY NOSNÝCH KONSTRUKCÍ JSOU NAVRŽENY BEZ ZNALOSTI OPRAVY NOSNÝCH KONSTRUKCÍ JSOU NAVRŽENY BEZ ZNALOSTI  NOSNÝCH KONSTRUKCÍ JSOU NAVRŽENY BEZ ZNALOSTI NOSNÝCH KONSTRUKCÍ JSOU NAVRŽENY BEZ ZNALOSTI  KONSTRUKCÍ JSOU NAVRŽENY BEZ ZNALOSTI KONSTRUKCÍ JSOU NAVRŽENY BEZ ZNALOSTI  JSOU NAVRŽENY BEZ ZNALOSTI JSOU NAVRŽENY BEZ ZNALOSTI  NAVRŽENY BEZ ZNALOSTI NAVRŽENY BEZ ZNALOSTI  BEZ ZNALOSTI BEZ ZNALOSTI  ZNALOSTI ZNALOSTI BUDOUCÍHO VYUŽITÍ OBJEKTU A ZPRACOVATEL VYCHÁZÍ Z PŮVODNÍHO  VYUŽITÍ OBJEKTU A ZPRACOVATEL VYCHÁZÍ Z PŮVODNÍHO VYUŽITÍ OBJEKTU A ZPRACOVATEL VYCHÁZÍ Z PŮVODNÍHO  OBJEKTU A ZPRACOVATEL VYCHÁZÍ Z PŮVODNÍHO OBJEKTU A ZPRACOVATEL VYCHÁZÍ Z PŮVODNÍHO  A ZPRACOVATEL VYCHÁZÍ Z PŮVODNÍHO A ZPRACOVATEL VYCHÁZÍ Z PŮVODNÍHO  ZPRACOVATEL VYCHÁZÍ Z PŮVODNÍHO ZPRACOVATEL VYCHÁZÍ Z PŮVODNÍHO  VYCHÁZÍ Z PŮVODNÍHO VYCHÁZÍ Z PŮVODNÍHO  Z PŮVODNÍHO Z PŮVODNÍHO  PŮVODNÍHO PŮVODNÍHO ÚČELU BUDOVY. POKUD BY MĚLO BÝT MĚNĚNO VYUŽITÍ JEDNOTLIVÝCH  BUDOVY. POKUD BY MĚLO BÝT MĚNĚNO VYUŽITÍ JEDNOTLIVÝCH BUDOVY. POKUD BY MĚLO BÝT MĚNĚNO VYUŽITÍ JEDNOTLIVÝCH  POKUD BY MĚLO BÝT MĚNĚNO VYUŽITÍ JEDNOTLIVÝCH POKUD BY MĚLO BÝT MĚNĚNO VYUŽITÍ JEDNOTLIVÝCH  BY MĚLO BÝT MĚNĚNO VYUŽITÍ JEDNOTLIVÝCH BY MĚLO BÝT MĚNĚNO VYUŽITÍ JEDNOTLIVÝCH  MĚLO BÝT MĚNĚNO VYUŽITÍ JEDNOTLIVÝCH MĚLO BÝT MĚNĚNO VYUŽITÍ JEDNOTLIVÝCH  BÝT MĚNĚNO VYUŽITÍ JEDNOTLIVÝCH BÝT MĚNĚNO VYUŽITÍ JEDNOTLIVÝCH  MĚNĚNO VYUŽITÍ JEDNOTLIVÝCH MĚNĚNO VYUŽITÍ JEDNOTLIVÝCH  VYUŽITÍ JEDNOTLIVÝCH VYUŽITÍ JEDNOTLIVÝCH  JEDNOTLIVÝCH JEDNOTLIVÝCH PROSTOR OBJEKTU JE NUTNÉ PROVÉST JEJICH NOVÉ POSOUZENÍ PŘÍPADNĚ  OBJEKTU JE NUTNÉ PROVÉST JEJICH NOVÉ POSOUZENÍ PŘÍPADNĚ OBJEKTU JE NUTNÉ PROVÉST JEJICH NOVÉ POSOUZENÍ PŘÍPADNĚ  JE NUTNÉ PROVÉST JEJICH NOVÉ POSOUZENÍ PŘÍPADNĚ JE NUTNÉ PROVÉST JEJICH NOVÉ POSOUZENÍ PŘÍPADNĚ  NUTNÉ PROVÉST JEJICH NOVÉ POSOUZENÍ PŘÍPADNĚ NUTNÉ PROVÉST JEJICH NOVÉ POSOUZENÍ PŘÍPADNĚ  PROVÉST JEJICH NOVÉ POSOUZENÍ PŘÍPADNĚ PROVÉST JEJICH NOVÉ POSOUZENÍ PŘÍPADNĚ  JEJICH NOVÉ POSOUZENÍ PŘÍPADNĚ JEJICH NOVÉ POSOUZENÍ PŘÍPADNĚ  NOVÉ POSOUZENÍ PŘÍPADNĚ NOVÉ POSOUZENÍ PŘÍPADNĚ  POSOUZENÍ PŘÍPADNĚ POSOUZENÍ PŘÍPADNĚ  PŘÍPADNĚ PŘÍPADNĚ NAVRHNOUT DODATEČNÉ ÚPRAVY NOSNÝCH KONSTRUKCÍ.
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OPRAVA PODOKAPNÍ ŘÍMSY ZDIVA
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AutoCAD SHX Text
HELIKÁLNÍ VÝZTUŽ VLEPIT DO STÁVAJÍCÍHO ZDIVA  NEBO BETONOVÉ KONSTRUKCE VÝZTUŽ VLEPOVAT DO PŘEDVRTANÉHO KANÁLU   10 MM S VYFOUKÁNÍM A MECHANICKÝMVYČIŠTĚNÍM KANÁLU. VLEPOVÁNÍ LEPÍCÍM TMELEM  DLE DOPORUČENÍ VÝROBCE HELIKÁLNÍ VÝZTUŽE. KOTEVNÍ HLOUBKA VE ZDIVU 500 MM,  V BETONU 250 MM.
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DOZDĚNÍ ŘÍMSY DO PŮVODNÍHO PROFILU

AutoCAD SHX Text
PODKLADEK Z IMPREGNOVANÉHO TVRDÉHO DŘEVA
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ÚPRAVA ULOŽENÍ TRÁMU DO ZDIVA
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POŠKOZENÉ CIHELNÉ DOZDÍVKY MEZI KAMENNÝM OSTĚNÍM A KAMENNÝM ZDIVEM VYSEKAT, SE ZAJIŠTĚNÍM POLOHY KAMENNÉHO OSTĚNÍ ZAZDÍVKU ZNOVU VYZDÍT Z CPP P15 NA M 2,5 (VÁPENNÁ MALTA, NAPŘ. CEMIX 411
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AutoCAD SHX Text
CIHELNÉ, KAMENNÉ A SMÍŠENÉ ZDIVO CELOPLOŠNĚ OPRAVIT NÁLETOVOU ZELEŇ ZE ZDIVA VYTÁHNOUT, ZDIVO OPATŘIT PŘÍPRAVKEM NA UMRTVENÍ ZELENĚ. VYSPÁROVÁNÍ ZDIVA STĚN VÁPENNOU MALTOU M2,5 (NAPŘ. CEMIX 411). SPÁRY V CELÉ PLOŠE KAMENNÉHO, CIHELNÉHO A SMÍŠENÉHO ZDIVA VYŠKRÁBAT DO HLOUBKY 2 CM A VYSPÁROVAT VÁPENNOU MALTOU M 2,5 (NAPŘ. CEMIX 411). U KAMENNÉHO ZDIVA NEBUDOU VYTLOUKÁNY "ŠÍBRY" A ZDIVO SE PŘÍPADNĚ JEN POVRCHOVĚ OČISTÍ A SPÁRY PROŠKRÁBNOU ÚZKÝM TUPÝM NÁSTROJEM A ZPĚTNĚ SE ZATLAČENÍM MALTY DO SPÁR VYSPÁRUJE. V PŘÍPADĚ VYPADNUTÍ "ŠÍBRŮ" ZE ZDIVA BUDOU PŘI SPÁROVÁNÍ VRÁCENY DO ZDIVA.  CIHLY POŠKOZENÉ DO HLOUBKY VĚTŠÍ JAK 3 CM, VYSEKAT A ZDIVO DOPLNIT CIHLAMI NOVÝMI CPP P15 NA VÁPENNOU MALTU M 2,5 CIHLY POŠKOZENÉ DO MENŠÍ HLOUBKY OČISTIT OD VOLNÝCH ČÁSTÍ A PLOŠNĚ PŘETÁHNOUT ZDÍCÍ VÁPENNOU MALTOU M 2,5 (NAPŘ. CEMIX 411)
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OPRAVA A DOPLNĚNÍ CIHELNÉHO ZDIVA PODOKAPNÍ ŘÍMSY POŠKOZENÉ CIHLY POSTUPNĚ RUČNĚ VYSEKÁVAT A DOPLŇOVAT CIHLAMI NOVÝMI CPP P15 NA VÁPENNOU MALTU M 2,5 (NAPŘ. CEMIX 411) NA MÍSTECH KDE JE ROZSAH ŘÍMSY POŠKOZEN NA DÉLKU VĚTŠÍ NEŽ 0,50 m ŘÍMSOVÉ ZDIVO KOTVIT KE ZDIVU STÁVAJÍCÍMU POMOCÍ HELIKÁLNÍ VÝZTUŽE  6 mm VLEPENÉ DO STÁVAJÍCÍHO ZDIVA A KOTVENÍ ZDIVA NOVÉHO ADOPLŇOVANÉHO ŘÍMSOVÉ ZDIVO, KTERÉ NENÍ DO HLOUBKY POŠKOZENO SPÁRY VYŠKRÁBAT, SPÁRY VYČISTIT NA HLOUBKU 2 CM A ZNOVU VYSPÁROVAT VÁPENNOU MALTOU. 
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SANACE ŽELEZOBETONOVÉHO VĚNCE UKONČUJÍCÍHO PODOKAPNÍ ŘÍMSU A TVOŘÍCÍHO  ŽELEZOBETONOVÉHO VĚNCE UKONČUJÍCÍHO PODOKAPNÍ ŘÍMSU A TVOŘÍCÍHO ŽELEZOBETONOVÉHO VĚNCE UKONČUJÍCÍHO PODOKAPNÍ ŘÍMSU A TVOŘÍCÍHO  VĚNCE UKONČUJÍCÍHO PODOKAPNÍ ŘÍMSU A TVOŘÍCÍHO VĚNCE UKONČUJÍCÍHO PODOKAPNÍ ŘÍMSU A TVOŘÍCÍHO  UKONČUJÍCÍHO PODOKAPNÍ ŘÍMSU A TVOŘÍCÍHO UKONČUJÍCÍHO PODOKAPNÍ ŘÍMSU A TVOŘÍCÍHO  PODOKAPNÍ ŘÍMSU A TVOŘÍCÍHO PODOKAPNÍ ŘÍMSU A TVOŘÍCÍHO  ŘÍMSU A TVOŘÍCÍHO ŘÍMSU A TVOŘÍCÍHO  A TVOŘÍCÍHO A TVOŘÍCÍHO  TVOŘÍCÍHO TVOŘÍCÍHO ZÁKLADNU PRO KROV PLOŠNÉ OTRYSKÁNÍ VIDITELNÝCH PLOCH BETONOVÉ KONSTRUKCE POMOCÍ KŘEMIČITÉHO  OTRYSKÁNÍ VIDITELNÝCH PLOCH BETONOVÉ KONSTRUKCE POMOCÍ KŘEMIČITÉHO OTRYSKÁNÍ VIDITELNÝCH PLOCH BETONOVÉ KONSTRUKCE POMOCÍ KŘEMIČITÉHO  VIDITELNÝCH PLOCH BETONOVÉ KONSTRUKCE POMOCÍ KŘEMIČITÉHO VIDITELNÝCH PLOCH BETONOVÉ KONSTRUKCE POMOCÍ KŘEMIČITÉHO  PLOCH BETONOVÉ KONSTRUKCE POMOCÍ KŘEMIČITÉHO PLOCH BETONOVÉ KONSTRUKCE POMOCÍ KŘEMIČITÉHO  BETONOVÉ KONSTRUKCE POMOCÍ KŘEMIČITÉHO BETONOVÉ KONSTRUKCE POMOCÍ KŘEMIČITÉHO  KONSTRUKCE POMOCÍ KŘEMIČITÉHO KONSTRUKCE POMOCÍ KŘEMIČITÉHO  POMOCÍ KŘEMIČITÉHO POMOCÍ KŘEMIČITÉHO  KŘEMIČITÉHO KŘEMIČITÉHO PÍSKU (MOŽNO POUŽÍT I TRYSKÁNÍ PÍSKEM S VLHČENÍM PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S  (MOŽNO POUŽÍT I TRYSKÁNÍ PÍSKEM S VLHČENÍM PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S (MOŽNO POUŽÍT I TRYSKÁNÍ PÍSKEM S VLHČENÍM PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S  POUŽÍT I TRYSKÁNÍ PÍSKEM S VLHČENÍM PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S POUŽÍT I TRYSKÁNÍ PÍSKEM S VLHČENÍM PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S  I TRYSKÁNÍ PÍSKEM S VLHČENÍM PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S I TRYSKÁNÍ PÍSKEM S VLHČENÍM PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S  TRYSKÁNÍ PÍSKEM S VLHČENÍM PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S TRYSKÁNÍ PÍSKEM S VLHČENÍM PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S  PÍSKEM S VLHČENÍM PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S PÍSKEM S VLHČENÍM PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S  S VLHČENÍM PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S S VLHČENÍM PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S  VLHČENÍM PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S VLHČENÍM PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S  PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S PRO SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S  SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S SNÍŽENÍ PRAŠNOSTI) S  PRAŠNOSTI) S PRAŠNOSTI) S  S S MECHANICKÝM DOČIŠTĚNÍM. PŘEDPOKLÁDANÝ PRŮMĚRNÝ ODBĚR MATERIÁLU 10 MM,   DOČIŠTĚNÍM. PŘEDPOKLÁDANÝ PRŮMĚRNÝ ODBĚR MATERIÁLU 10 MM,  DOČIŠTĚNÍM. PŘEDPOKLÁDANÝ PRŮMĚRNÝ ODBĚR MATERIÁLU 10 MM,   PŘEDPOKLÁDANÝ PRŮMĚRNÝ ODBĚR MATERIÁLU 10 MM,  PŘEDPOKLÁDANÝ PRŮMĚRNÝ ODBĚR MATERIÁLU 10 MM,   PRŮMĚRNÝ ODBĚR MATERIÁLU 10 MM,  PRŮMĚRNÝ ODBĚR MATERIÁLU 10 MM,   ODBĚR MATERIÁLU 10 MM,  ODBĚR MATERIÁLU 10 MM,   MATERIÁLU 10 MM,  MATERIÁLU 10 MM,   10 MM,  10 MM,   MM,  MM,  LOKÁLNĚ PODLE DEGRADACE BETONŮ AŽ 30 MM. KONTROLA PŘEDÚPRAVY POVRCHU VIZUÁLNĚ, METODOU AKUSTICKÉHO TRASOVÁNÍ S  PŘEDÚPRAVY POVRCHU VIZUÁLNĚ, METODOU AKUSTICKÉHO TRASOVÁNÍ S PŘEDÚPRAVY POVRCHU VIZUÁLNĚ, METODOU AKUSTICKÉHO TRASOVÁNÍ S  POVRCHU VIZUÁLNĚ, METODOU AKUSTICKÉHO TRASOVÁNÍ S POVRCHU VIZUÁLNĚ, METODOU AKUSTICKÉHO TRASOVÁNÍ S  VIZUÁLNĚ, METODOU AKUSTICKÉHO TRASOVÁNÍ S VIZUÁLNĚ, METODOU AKUSTICKÉHO TRASOVÁNÍ S  METODOU AKUSTICKÉHO TRASOVÁNÍ S METODOU AKUSTICKÉHO TRASOVÁNÍ S  AKUSTICKÉHO TRASOVÁNÍ S AKUSTICKÉHO TRASOVÁNÍ S  TRASOVÁNÍ S TRASOVÁNÍ S  S S KOMBINACÍ ZKOUŠKOU PEVNOSTI V TAHU POVRCHOVÝCH VRSTEV. V PORUŠENÝCH MÍSTECH S POŠKOZENOU VÝZTUŽÍ SE TATO MECHANICKY OČISTÍ A  PORUŠENÝCH MÍSTECH S POŠKOZENOU VÝZTUŽÍ SE TATO MECHANICKY OČISTÍ A PORUŠENÝCH MÍSTECH S POŠKOZENOU VÝZTUŽÍ SE TATO MECHANICKY OČISTÍ A  MÍSTECH S POŠKOZENOU VÝZTUŽÍ SE TATO MECHANICKY OČISTÍ A MÍSTECH S POŠKOZENOU VÝZTUŽÍ SE TATO MECHANICKY OČISTÍ A  S POŠKOZENOU VÝZTUŽÍ SE TATO MECHANICKY OČISTÍ A S POŠKOZENOU VÝZTUŽÍ SE TATO MECHANICKY OČISTÍ A  POŠKOZENOU VÝZTUŽÍ SE TATO MECHANICKY OČISTÍ A POŠKOZENOU VÝZTUŽÍ SE TATO MECHANICKY OČISTÍ A  VÝZTUŽÍ SE TATO MECHANICKY OČISTÍ A VÝZTUŽÍ SE TATO MECHANICKY OČISTÍ A  SE TATO MECHANICKY OČISTÍ A SE TATO MECHANICKY OČISTÍ A  TATO MECHANICKY OČISTÍ A TATO MECHANICKY OČISTÍ A  MECHANICKY OČISTÍ A MECHANICKY OČISTÍ A  OČISTÍ A OČISTÍ A  A A ODREZÍ NA STUPEŇ SA2. POŠKOZENÁ VÝZTUŽ SE DOPLNÍ NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ  NA STUPEŇ SA2. POŠKOZENÁ VÝZTUŽ SE DOPLNÍ NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ NA STUPEŇ SA2. POŠKOZENÁ VÝZTUŽ SE DOPLNÍ NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ  STUPEŇ SA2. POŠKOZENÁ VÝZTUŽ SE DOPLNÍ NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ STUPEŇ SA2. POŠKOZENÁ VÝZTUŽ SE DOPLNÍ NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ  SA2. POŠKOZENÁ VÝZTUŽ SE DOPLNÍ NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ SA2. POŠKOZENÁ VÝZTUŽ SE DOPLNÍ NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ  POŠKOZENÁ VÝZTUŽ SE DOPLNÍ NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ POŠKOZENÁ VÝZTUŽ SE DOPLNÍ NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ  VÝZTUŽ SE DOPLNÍ NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ VÝZTUŽ SE DOPLNÍ NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ  SE DOPLNÍ NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ SE DOPLNÍ NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ  DOPLNÍ NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ DOPLNÍ NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ  NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ NEBO ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ  ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ ZCELA NAHRADÍ VÝZTUŽÍ  NAHRADÍ VÝZTUŽÍ NAHRADÍ VÝZTUŽÍ  VÝZTUŽÍ VÝZTUŽÍ NOVOU.  O ROZSAHU PONECHÁNÍ PŘÍPADNÉ NÁHRADY POŠKOZENÉ VÝZTUŽE ROZHODNE  ROZSAHU PONECHÁNÍ PŘÍPADNÉ NÁHRADY POŠKOZENÉ VÝZTUŽE ROZHODNE ROZSAHU PONECHÁNÍ PŘÍPADNÉ NÁHRADY POŠKOZENÉ VÝZTUŽE ROZHODNE  PONECHÁNÍ PŘÍPADNÉ NÁHRADY POŠKOZENÉ VÝZTUŽE ROZHODNE PONECHÁNÍ PŘÍPADNÉ NÁHRADY POŠKOZENÉ VÝZTUŽE ROZHODNE  PŘÍPADNÉ NÁHRADY POŠKOZENÉ VÝZTUŽE ROZHODNE PŘÍPADNÉ NÁHRADY POŠKOZENÉ VÝZTUŽE ROZHODNE  NÁHRADY POŠKOZENÉ VÝZTUŽE ROZHODNE NÁHRADY POŠKOZENÉ VÝZTUŽE ROZHODNE  POŠKOZENÉ VÝZTUŽE ROZHODNE POŠKOZENÉ VÝZTUŽE ROZHODNE  VÝZTUŽE ROZHODNE VÝZTUŽE ROZHODNE  ROZHODNE ROZHODNE ZPRACOVATEL PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE V RÁMCI AUTORSKÉHO DOZORU STAVBY (S  PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE V RÁMCI AUTORSKÉHO DOZORU STAVBY (S PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE V RÁMCI AUTORSKÉHO DOZORU STAVBY (S  DOKUMENTACE V RÁMCI AUTORSKÉHO DOZORU STAVBY (S DOKUMENTACE V RÁMCI AUTORSKÉHO DOZORU STAVBY (S  V RÁMCI AUTORSKÉHO DOZORU STAVBY (S V RÁMCI AUTORSKÉHO DOZORU STAVBY (S  RÁMCI AUTORSKÉHO DOZORU STAVBY (S RÁMCI AUTORSKÉHO DOZORU STAVBY (S  AUTORSKÉHO DOZORU STAVBY (S AUTORSKÉHO DOZORU STAVBY (S  DOZORU STAVBY (S DOZORU STAVBY (S  STAVBY (S STAVBY (S  (S (S DOSTATEČNÝM PŘEDSTIHEM MIN. VŠAK 3 DNY PŘEDEM) PROVEDE SE APLIKACE OCHRANY ODKRYTÉ OCELOVÉ VÝZTUŽE. REPROFILACE POVRCHU MALTOU PRO HRUBÉ A JEMNÉ VYSPRÁVKY MIN. TLOUŠŤKA 30  POVRCHU MALTOU PRO HRUBÉ A JEMNÉ VYSPRÁVKY MIN. TLOUŠŤKA 30 POVRCHU MALTOU PRO HRUBÉ A JEMNÉ VYSPRÁVKY MIN. TLOUŠŤKA 30  MALTOU PRO HRUBÉ A JEMNÉ VYSPRÁVKY MIN. TLOUŠŤKA 30 MALTOU PRO HRUBÉ A JEMNÉ VYSPRÁVKY MIN. TLOUŠŤKA 30  PRO HRUBÉ A JEMNÉ VYSPRÁVKY MIN. TLOUŠŤKA 30 PRO HRUBÉ A JEMNÉ VYSPRÁVKY MIN. TLOUŠŤKA 30  HRUBÉ A JEMNÉ VYSPRÁVKY MIN. TLOUŠŤKA 30 HRUBÉ A JEMNÉ VYSPRÁVKY MIN. TLOUŠŤKA 30  A JEMNÉ VYSPRÁVKY MIN. TLOUŠŤKA 30 A JEMNÉ VYSPRÁVKY MIN. TLOUŠŤKA 30  JEMNÉ VYSPRÁVKY MIN. TLOUŠŤKA 30 JEMNÉ VYSPRÁVKY MIN. TLOUŠŤKA 30  VYSPRÁVKY MIN. TLOUŠŤKA 30 VYSPRÁVKY MIN. TLOUŠŤKA 30  MIN. TLOUŠŤKA 30 MIN. TLOUŠŤKA 30  TLOUŠŤKA 30 TLOUŠŤKA 30  30 30 MM. POŽADOVANÉ PARAMETRY REPROFILAČNÍCH MALT: PEVNOST V TLAKU MIN. 35 MPA           PEVNOST V TAHU ZA OHYBU > 5,5 MPA PEVNOST V TAHU ZA OHYBU > 5,5 MPA SOUDRŽNOST S PODKLADEM BEZ ADHEZNÍHO MŮSTKU PRŮMĚRNĚ   >1,7 MPA, JEDNOTLIVĚ >1,5MPA >1,7 MPA, JEDNOTLIVĚ >1,5MPA           SMRŠŤOVÁNÍ < 0,5‰ SMRŠŤOVÁNÍ < 0,5‰           SKLON K TVORBĚ TRHLIN 1 TRHLINA ŠÍŘKY DO 0,1 MM SKLON K TVORBĚ TRHLIN 1 TRHLINA ŠÍŘKY DO 0,1 MM           MRAZUVZDORNOST T100 MRAZUVZDORNOST T100          KOEFICIENT TEPLOTNÍ ROZTAŽNOSTI <14X10-6 KOEFICIENT TEPLOTNÍ ROZTAŽNOSTI <14X10-6           STATICKÝ MODUL PRUŽNOSTI <30 GPA STATICKÝ MODUL PRUŽNOSTI <30 GPA APLIKACE TENKOVRSTVÉ STĚRKY CELOPLOŠNĚ  V DANÉM MÍSTĚ KONSTRUKCE, VYROVNÁNÍ  TENKOVRSTVÉ STĚRKY CELOPLOŠNĚ  V DANÉM MÍSTĚ KONSTRUKCE, VYROVNÁNÍ TENKOVRSTVÉ STĚRKY CELOPLOŠNĚ  V DANÉM MÍSTĚ KONSTRUKCE, VYROVNÁNÍ  STĚRKY CELOPLOŠNĚ  V DANÉM MÍSTĚ KONSTRUKCE, VYROVNÁNÍ STĚRKY CELOPLOŠNĚ  V DANÉM MÍSTĚ KONSTRUKCE, VYROVNÁNÍ  CELOPLOŠNĚ  V DANÉM MÍSTĚ KONSTRUKCE, VYROVNÁNÍ CELOPLOŠNĚ  V DANÉM MÍSTĚ KONSTRUKCE, VYROVNÁNÍ   V DANÉM MÍSTĚ KONSTRUKCE, VYROVNÁNÍ  V DANÉM MÍSTĚ KONSTRUKCE, VYROVNÁNÍ V DANÉM MÍSTĚ KONSTRUKCE, VYROVNÁNÍ  DANÉM MÍSTĚ KONSTRUKCE, VYROVNÁNÍ DANÉM MÍSTĚ KONSTRUKCE, VYROVNÁNÍ  MÍSTĚ KONSTRUKCE, VYROVNÁNÍ MÍSTĚ KONSTRUKCE, VYROVNÁNÍ  KONSTRUKCE, VYROVNÁNÍ KONSTRUKCE, VYROVNÁNÍ  VYROVNÁNÍ VYROVNÁNÍ POVRCHU A UZAVŘENÍ PÓRŮ. POŽADAVKY NA STĚRKU JSOU OBDOBNÉ JAKO NA  A UZAVŘENÍ PÓRŮ. POŽADAVKY NA STĚRKU JSOU OBDOBNÉ JAKO NA A UZAVŘENÍ PÓRŮ. POŽADAVKY NA STĚRKU JSOU OBDOBNÉ JAKO NA  UZAVŘENÍ PÓRŮ. POŽADAVKY NA STĚRKU JSOU OBDOBNÉ JAKO NA UZAVŘENÍ PÓRŮ. POŽADAVKY NA STĚRKU JSOU OBDOBNÉ JAKO NA  PÓRŮ. POŽADAVKY NA STĚRKU JSOU OBDOBNÉ JAKO NA PÓRŮ. POŽADAVKY NA STĚRKU JSOU OBDOBNÉ JAKO NA  POŽADAVKY NA STĚRKU JSOU OBDOBNÉ JAKO NA POŽADAVKY NA STĚRKU JSOU OBDOBNÉ JAKO NA  NA STĚRKU JSOU OBDOBNÉ JAKO NA NA STĚRKU JSOU OBDOBNÉ JAKO NA  STĚRKU JSOU OBDOBNÉ JAKO NA STĚRKU JSOU OBDOBNÉ JAKO NA  JSOU OBDOBNÉ JAKO NA JSOU OBDOBNÉ JAKO NA  OBDOBNÉ JAKO NA OBDOBNÉ JAKO NA  JAKO NA JAKO NA  NA NA REPROFILAČNÍ MALTY.
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INJEKTÁŽ TRHLIN CIHELNÉHO, KAMENNÉHO A SMÍŠENÉHO ZDIVA VČETNĚ ZDIVA KLENEBNÍCH ZÁKLENKŮ NADPRAŽÍ OKEN. TRHLINU VE ZDIVU VYINJEKTOVAT VYSOCE TEKUTOU INJEKTÁŽNÍ MALTOU NA BÁZI HADRAULICKÉHO VÁPNA PEVNOSTI M15 (NAPŘ. WEBER INJEKTÁŽ 15). INJEKTÁŽ TRHLIN PROVÁDĚT AŽ PO PŘEDEPNUTÍ HLAVNÍCH TÁHEL SEPNUTÍ OBJEKTU. ŠIKMO DO ZDIVA BUDOU VRTÁNY INJEKTÁŽNÍ OTVORY PRŮMĚRU 16-20 MM DO 1/3 TLOUŠŤKY ZDIVA TAK, ABY V KONCI VRTU PROTNUL VRT TRHLINU. VRTY BUDOU PROVEDENY Z OBOU STRAN ZDIVA.  PŘEDPOKLÁDANÁ VZDÁLENOST VRTŮ 0,75 M. INJEKTÁŽNÍ OTVORY BUDOU VŽDY VRTÁNY ŠIKMO VE SKLONU 45° OD VODOROVNÉ. OTVORY BUDOU VYFOUKÁNY STLAČENÝM VZDUCHEM TRHLINU JE NUTNO ČÁSTEČNĚ ZASPÁROVAT MINIMÁLNĚ DO HLOUBKY 3 CM, ABY BYLO ZABRÁNĚNO VYTÉKÁNÍ INJEKTÁŽNÍ SMĚSI Z TRHLINY. nA KAŽDÉ ETÁŽI INJEKTÁŽE BUDE VYNECHÁNO PŘIBLIŽNĚ 5 CM SPÁROVÁNÍ PRO KONTROLU PROINJEKTOVÁNÍ SPÁRY.  INJEKTÁŽNÍ DVOUPLÁŠŤOVÉ PAKRY S PRYŽOVÝM TĚSNĚNÍM (NAPŘ. OPK 16-100-M-6 NEBO OPD 19-150-M-10 PODLE PRŮMĚRU VRTŮ, VHODNOST PAKRU SI MUSÍ OVĚŘIT ZHOTOVITEL) BUDOU OPATŘENY VENTILY PRO UZAVÍRÁNÍ A KONTROLU PRONIKÁNÍ INJEKTÁŽNÍ SMĚSI TRHLINOU.  DO VRTŮ BUDE ZA STÁLÉHO INJEKTÁŽNÍHO TLAKU (MAX. 2,5 MPA NA ÚSTÍ VRTU) VHÁNĚNA INJEKTÁŽNÍ SMĚS NA BÁZI HYDRAULICKÉHO VÁPNA (NAPŘ. WEBER.TEC INJEKTÁŽ 15). INJEKTÁŽ TRHLINY BUDE PROBÍHAT OD SPODU NAHORU A V OKAMŽIKU, KDY ZAČNE Z TRHLINY VYTÉKAT INJEKTÁŽNÍ SMĚS SE POSTOUPÍ NA DALŠÍ ETÁŽ INJEKTÁŽE. INJEKTÁŽ JE NUTNO OPAKOVAT PO ZATUHNUTÍ SMĚSI V TRHLINĚ PRO PROVĚŘENÍ DOKONALÉHO VYPLNĚNÍ. INJEKTÁŽ TRHLIN PROVÉST AŽ PO PŘEDEPNUTÍ HLAVNÍCH TÁHEL. U CIHELNÝCH KLENEB TLOUŠŤKY 15 - 30 CM MISÍ BÝT SPODNÍ LÍC TRHLINY VYSPÁROVÁN.
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TÁHLO SEPNUTÍ OBJEKTU PŘEDPÍNACÍ TYČ CKT  25 OCEL S670HV LÍCI VNĚJŠÍCH STĚN OPATŘIT TÁHLO KOTEVNÍMI DESKAMI P16-200/200 MM, OCEL S235JR SOUČÁSTÍ DODÁVKY TÁHLA SFÉRICKÉ MATICE, SPOJNÍKY TÁHLO OSADIT DO  PODLAHY (CCA -100 MM POD ČISTOU PODLAHOU)   VRTÁNÍ PŘES ZDIVO 50 MM, ELEKTRICKOU NEBO PNEUMATICKOU RUČNÍVRTAČKOU S NASTAVITELNÝM BOREM KOTEVNÍ DESKY ZAPUSTIT DO VNĚJŠÍHO LÍCE ZDIVA CCA 50 MM, DESKY OSADIT DO MALTOVÉHO LOŽE Z MALTY M15 TÁHLO, PŘÍLUŠENSTVÍ A KOTEVNÍ DESKY OPATŘIT PROTIKOROZNÍM NÁTĚREM VE STUPNI KOROZNÍ AGRESIVITY C2 TÁHLO OPATŘIT V NÁSYPECH CHRÁNIČKOU Z DVOUPLÁŠŤOVÉ KORUGOVANÉ TRUBKY DN 50 MM TÁHLO JE MOŽNO V POTŘEBNÝCH DÉLKÁCH NASTAVIT POMOCÍ TYPOVÝCH SPOJNÍKŮ PRO AKTIVACI TÁHLA BUDE PŘEDEPNUTO NA SÍLU 80 KN    

AutoCAD SHX Text
Datum

AutoCAD SHX Text
Stupeň

AutoCAD SHX Text
Č. zakázky

AutoCAD SHX Text
1:50

AutoCAD SHX Text
Formát

AutoCAD SHX Text
Dílčí část

AutoCAD SHX Text
Obsah

AutoCAD SHX Text
Objekt

AutoCAD SHX Text
12/2019

AutoCAD SHX Text
DPS

AutoCAD SHX Text
104

AutoCAD SHX Text
12 A4

AutoCAD SHX Text
Horní Slavkov

AutoCAD SHX Text
Hlav.inž.projektu

AutoCAD SHX Text
Ved.projektant

AutoCAD SHX Text
Zodp.projektant

AutoCAD SHX Text
Horní Slavkov

AutoCAD SHX Text
Objednatel

AutoCAD SHX Text
MÚ

AutoCAD SHX Text
SÚ

AutoCAD SHX Text
Město Horní Slavkov, Dlouhá 634/12, 357 31 Horní Slavkov

AutoCAD SHX Text
Kreslil

AutoCAD SHX Text
Měřítko

AutoCAD SHX Text
Č.přílohy

AutoCAD SHX Text
Město Horní Slavkov, Dlouhá 634/12, 357 31 Horní Slavkov

AutoCAD SHX Text
Investor

AutoCAD SHX Text
30_ST_2019

AutoCAD SHX Text
ING. MARTIN ŠAFAŘÍK

AutoCAD SHX Text
ING. KAREL UHLÍŘ

AutoCAD SHX Text
ING. MARTIN ŠAFAŘÍK

AutoCAD SHX Text
Akce

AutoCAD SHX Text
OBNOVA DĚKANSTVÍ Č.P. 178

AutoCAD SHX Text
HORNÍ SLAVKOV

AutoCAD SHX Text
ULICE KOSTELNÍ,

AutoCAD SHX Text
st. p. č. 576 k.ú. Horní Slavkov

AutoCAD SHX Text
STATICKÉ ZAJIŠTĚNÍ - 2.NP

AutoCAD SHX Text
ING. MARTIN ŠAFAŘÍK

AutoCAD SHX Text
STATIKA A DYNAMIKA STAVEB

AutoCAD SHX Text
ČESKOSLOVENSKÉ ARMÁDY 576

AutoCAD SHX Text
357 33 LOKET

AutoCAD SHX Text
EMAIL: ING.MARTIN.SAFARIK@SEZNAM.CZ

AutoCAD SHX Text
TEL.: 734 546 366

AutoCAD SHX Text
IČ: 699 39 551

AutoCAD SHX Text
ING. MARTIN ŠAFAŘÍK

AutoCAD SHX Text
AKTUALIZACE ZAMĚŘENÍ A STATICKÉ ZAJIŠTĚNÍ OBJEKTU

AutoCAD SHX Text
PŮDORYS 2.NP 

AutoCAD SHX Text
LEGENDA:


	Listy a pohledy
	104-Statické zajištění- 2.NP


